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Republic of Latvia 

 

Cabinet 

Regulation No. 34 

Adopted 12 January 2010 

 

 

Veterinary Requirements for the Circulation of Animals Not Referred to in 

Other Laws and Regulations Regarding Veterinary Control 
 

 

Issued pursuant to 

Section 25, Paragraph one of 

the Veterinary Medicine Law 

 

 

I. General Provision 

 

1. This Regulation prescribes the requirements for the circulation of animals between Latvia 

and the European Union Member States (hereinafter – Member States), as well as the import 

of animals from a country other than a European Union Member State (hereinafter – third 

country), if the following do not apply thereto: 

1.1. the veterinary requirements for the circulation of bovine animals and swine; 

1.2. the veterinary requirements for the circulation and import of horses from third 

countries; 

1.3. the procedures for the circulation of poultry and hatching eggs; 

1.4. the veterinary requirements for the circulation of aquaculture animals; 

1.5. the veterinary requirements for the circulation of sheep and goats. 

 

II. Veterinary Requirements for the Circulation of Animals Between Member States 

 

2. The Food and Veterinary Service (hereinafter – Service) shall supervise and control the 

bringing of the animals referred to in this Regulation into the territory of Latvia. 

[5 July 2011] 

 

3. The animals referred to in Annex 1 to this Regulation shall be kept in a geographically 

limited place for the keeping of animals which is registered with the Service (hereinafter – 

holding), or in a place for the keeping of animals approved by the Service – in a 

geographically limited establishment in which animals of one or more species are kept or bred 

for commercial or non-commercial ends, for public demonstrations, educating the public, 

conservation of the species, scientific research and breeding of animals for the purposes of 

such research (hereinafter – approved holding). 
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4. A veterinarian authorised by the Service shall regularly examine the animals in the holding 

and approved holding, register information with the Service regarding the infectious diseases 

referred to in Annex 2 to this Regulation and evaluate the compliance of the animals intended 

for the European Union market with the requirements of this Regulation. 

 

5. Animals may be exported to another Member State, if: 

5.1. they have not been identified as having the clinical signs of an infectious disease; 

5.2. they are from a holding or a territory for which no prohibitions or restrictions 

have been determined on animal health grounds. 

[5 July 2011] 

 

5.
1
 An animal being exported to another Member State shall have a veterinary health 

certificate (Annex 3, 4 or 5), issued by a veterinarian authorised by the Service in accordance 

with the laws and regulations regarding the procedures by which veterinary (health) 

certificates are issued for animals and animal products, and the general veterinary 

requirements for the circulation of food products of animal origin. 

[5 July 2011] 

 

6. When bringing out the animals referred to in Annex 1 to this Regulation to another 

Member State, in addition to the requirements referred to in Paragraph 5 of this Regulation, 

the following requirements shall be observed as appropriate: 

6.1. animals from the order Carnivora – dogs, cats and ferrets: 

6.1.1. comply with the requirements laid down in Article 6 or 7 of Regulation 

(EC) No 576/2013 of 12 June 2013 on the non-commercial movement of pet animals 

and repealing Regulation (EC) No 998/2003 (hereinafter – Regulation No 576/2013); 

6.1.2. within 48 hours prior to dispatch have been subjected to a clinical 

inspection and recognised as adequate for movement in intended way in accordance 

with Council Regulation (EC) No 1/2005 of 22 December 2004 on the protection of 

animals during transport and related operations. Clinical inspection shall be performed 

by a practising veterinarian authorised by the Service; 

6.2. animals from the order Primates are from an approved holding and they are being 

sent to an approved holding, except the case referred to in Paragraphs 34 and 35 of this 

Regulation; 

6.3. animals from the order Artiodactyla and order Perissodactyla: 

6.3.1. are not intended for slaughter under a programme for the combating of 

an infectious disease; 

6.3.2. have been registered and identified in accordance with the laws and 

regulations regarding the procedures for the control and supervision of animals, 

animal semen, ova and embryos for trade with the European Union Member States 

and with third countries (hereinafter – laws and regulations regarding the procedures 

for control and supervision); 

6.3.3. have not been vaccinated against foot and mouth disease; 

6.3.4. comply with the requirements laid down in the laws and regulations for 

the procedure for eradicating outbreaks of epizootics and the prevention of risk in 

respect of foot and mouth disease; 

6.3.5. comply with the requirements laid down in the laws and regulations for 

the veterinary requirements for the circulation of bovine animals and swine in respect 

of foot and mouth disease; 

6.3.6. preceding loading for bringing out to another Member State have been in 

one holding for at least 30 days or since birth; 

6.4. birds from the order Aves referred to in Paragraph 7 of Annex 1 to this 

Regulation: 
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6.4.1. are from a holding in which avian influenza has not been diagnosed in 

the 30 days preceding the dispatch; 

6.4.2. are from a holding or an area not subject to restrictions under measures 

to be applied for combating Newcastle disease; 

6.4.3. have been registered and identified (psittacidae) and are from a holding 

in which Chlamydia psittaci has not been diagnosed or have not been in contact with 

animals from a holding affected by the disease; 

6.5. animals from the order Hymenoptera are from an area in which American 

foulbrood has not been diagnosed in the 30 days preceding the export; 

6.6. representatives of the order Carnivora – mink and foxes – are not from a holding 

and have not been in contact with animals from a holding in which rabies has been diagnosed 

or is suspected of having been present within the previous six months, if no systematic 

vaccination programme has been performed; 

6.7. animals from the order Lagomorpha; 

6.7.1. are not from a holding and have not been in contact with animals from a 

holding in which rabies has been diagnosed or is suspected of having been present 

within the previous month; 

6.7.2. are not from a holding in which the clinical signs characteristic of 

myxomatosis have been established in animals. 

[24 July 2012; 26 November 2013] 

 

7. When bringing out animals to another Member State, in addition to the requirements 

referred to in Paragraph 5 and Sub-paragraph 6.3 of this Regulation, the following 

requirements shall be observed: 

7.1. ruminants: 

7.1.1. are from an officially tuberculosis-free and officially brucellosis-free 

herd in accordance with the laws and regulations regarding the procedures by which 

the prevention and combating of infectious diseases affecting both animals and 

humans are carried out, or from a holding in which no case of brucellosis or 

tuberculosis has been diagnosed by clinical tests in the 42 days preceding dispatch, the 

animals have in the 30 days preceding loading for dispatch from the holding had a 

tuberculosis reaction test and a test designed to show the absence of antibodies to 

brucellosis. Animals may be dispatched if the test results are negative; 

7.1.2. comply with the veterinary requirements laid down in the laws and 

regulations for the veterinary requirements for the circulation of bovine animals and 

swine; 

7.1.3. comply with the veterinary requirements laid down in the laws and 

regulations regarding the veterinary requirements for the circulation of sheep and 

goats; 

7.2. suidaie: 

7.2.1. are from a conditionally brucellosis-free holding in accordance with the 

laws and regulations regarding the procedure by which the prevention and combating 

of infectious diseases affecting both animals and humans are carried out, or have in the 

30 days preceding loading for dispatch from the holding been tested by laboratory 

methods to determine the presence of antibodies to brucellosis. Animals may be 

dispatched if the test results are negative; 

7.2.2. are not from an area in which clinical tests have diagnosed African 

swine fever and a prohibition has been determined in accordance with the laws and 

regulations regarding the procedures for the combating and risk prevention of African 

swine fever; 
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7.2.3. are not from a holding in which clinical tests have diagnosed swine fever 

and restrictions have been determined in accordance with the laws and regulations 

regarding the procedure for the combating and risk prevention of epizootic outbreaks; 

7.2.4. comply with the conditions provided for by laws and regulations 

regarding the circulation of bovine animals and swine. 

 

8. If American foulbrood is determined in bees during clinical investigations, the Service shall 

set a 30 day prohibition within a three kilometre radius around the infected hive. The period 

of prohibition shall commence from the day on which the last case of American foulbrood 

was determined and the following safety measures have been performed: 

8.1. the hive has been clinically investigated within a three kilometre radius around the 

infected hive; 

8.2. the infected hives have been incinerated or cured. 

 

III. Veterinary Requirements for the Import of Animals into Latvia from Third 

Countries 

 

9. Animals from a third country or a part of a third country which is included in the list of 

third countries or parts thereof for imports into the Community of animals, compiled by the 

European Commission, may be imported into Latvia. 

 

10. The following requirements shall be observed prior to the import of animals into Latvia: 

10.1. veterinary control of the animals has been performed in accordance with the laws 

and regulations regarding the procedures for veterinary control when importing animals into 

Latvia from third countries; 

10.2. the animals have been transported in compliance with the welfare requirements 

laid down in the laws and regulations regarding the protection of animals during transport; 

10.3. the animals are from the approved holding of the competent authority of a third 

country (an authority which performs State veterinary supervision and control, or another 

authority to which it has delegated the functions referred to), in which compliance with the 

requirements equivalent to the requirements laid down in Chapter II of this Regulation has 

been ensured; 

10.4. animals which are intended for import into Latvia from a third country comply 

with the veterinary requirements of this Regulation and the European Union in the field of the 

supervision of veterinary medicine; 

10.5. the animals have been issued a veterinary (health) certificate which certifies the 

compliance with the requirements of this Regulation. 

[5 July 2011] 

 

11. Upon bringing in animals from the order Carnivora – dogs, cats and ferrets – the 

following the requirements shall be complied with: 

11.1. animals conform to the requirements laid down in Section 10(1)(a), (b), (c) and 

(d) and Article 12(1)(a) of Regulation No 576/2013; 

11.2. within 48 hours prior to dispatch have been subjected to a clinical inspection and 

recognised as adequate for movement in intended way. Clinical inspection shall be performed 

by a practising veterinarian authorised by the Service. 

[26 November 2013] 

 

11.
1
 The recipient of the animals shall keep the copy of the veterinary (health) certificate 

referred to in Sub-paragraph 10.5 of this Regulation for at least three years. 

[5 July 2011] 
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11.
2
 If an animal is being brought into Latvia from another Member State through a third 

country, the Service shall request that the completed veterinary (health) certificate which 

certifies the compliance of the animal with the requirements of this Regulation is presented. 

[5 July 2011] 

 

11.
3
 It shall be permitted to bring pet birds into Latvia from third countries only if: 

11.
3
 1. the consignment contains not more than five birds; 

11.
3
 2. they have been issued a veterinary certificate (Annex 6) or a declaration of the 

owner or a representative of the owner (Annex 7); 

11.
3
 3. the birds are moved from countries of Africa, America, Asia, the Far East, 

Oceania, Europe, Middle East, which is within the competence of regional commissions of 

the World Organisation for Animal Health; 

11.
3
 4. at least one of the following conditions is complied with: 

11.
3
 4.1. the birds were isolated 30 days before bringing out at a location of 

bringing out in the country referred to in Annex I, Part 1 or Annex II, Part 1 of 

Commission Regulation (EU) No 206/2010 of 12 March 2010 laying down lists of 

third countries, territories or parts thereof authorised for the introduction into the 

European Union of certain animals and fresh meat and the veterinary certification 

requirements; 

11.
3
 4.2. the birds had been vaccinated during the last six months and not later 

than 60 days before dispatch thereof from a third country and had been revaccinated at 

least once against avian influenza with vaccine H5 approved for the relevant species, 

according to the instructions of the manufacturer; 

11.
3
 4.3. the birds had been isolated for at least 10 days before bringing out and 

they have undergone tests for H5N1 antigen or genome of bird influenza from a 

sample taken not earlier than on the third day of isolation. 

[24 July 2012] 

 

11.
4
 The requirements referred to in Paragraph 11.

3
 of this Regulation shall not be applied if a 

pet bird who is together with its owners or their representatives is brought into the territory of 

the European Union from Andorra, the Faeroe Islands, Greenland, Croatia, Iceland, 

Liechtenstein, Monaco, Norway, San Marino, Switzerland and Vatican City. 

[24 July 2012] 

 

11.
5
 If the requirements for bringing in pet animals are not met, the State Revenue Service 

after consultation with a practising veterinarian delegated by the Service shall act in 

accordance with Article 35 of Regulation (EC) No 576/2013. 

[26 November 2013] 

 

11.
6
 The Service shall inform the State Revenue Service regarding locations for 

accommodation of pet animals prior to taking of the decision referred to in Paragraph 11.
5
 of 

this Regulation. 

[24 July 2012] 

 

11.
7
 [26 November 2013] 

 

11.
8
 If the requirements referred to in Paragraph 11.

3
 of this Regulation are not met, the 

Service shall act in accordance with Article 35 of Regulation (EC) No 576/2013. 

[26 November 2013] 

 

IV. Requirements for Accompanying Documents 

[5 July 2011] 
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V. Requirements for an Approved Holding 

 

17. The Service shall approve a holding if: 

17.1. the results of clinical and laboratory tests are submitted to the Service, which 

certify that the animals in the holding have not been diagnosed with the diseases referred to in 

Annex 2 to this Regulation. If the holding has been established for less than three years 

before, documents shall be submitted which certify that the animals in the holding have been 

brought from an approved holding; 

17.2. it complies with the requirements of this Chapter. 

 

18. The approved holding shall be delineated from the surrounding environment or the 

animals placed therein shall be isolated and do not pose a threat to the state of the health of 

animals in the agricultural undertakings in close proximity to the holding. 

 

19. The approved holding shall have equipment for the capturing of animals, as well as 

premises for the distribution, isolation and keeping animals under quarantine. 

 

20. The approved holding has entered into an agreement with a practising veterinarian for the 

receipt of veterinary services. An animal owner (keeper) shall ensure the following: 

20.1. the compliance of the animals held in the approved holding with the 

requirements of this Regulation; 

20.2. the observance of the requirements for the welfare of animals specified in laws 

and regulations; 

20.3. the requirements laid down in the laws and regulations regarding the procedures 

for the keeping, use, trade and slaughter of animals used for experimental and scientific 

purposes, if animals intended for experiments are held or reared in an approved holding. 

 

21. The approved holding shall have an agreement entered into regarding the pathological 

investigations of animals which have died, with a laboratory which has the right to perform 

pathological investigations of animals, if the approved holding has no suitable premises for 

such investigations. A competent person (a person who has the right to perform the 

pathological investigations of animals) may perform the pathological investigation of animals 

which have died in the approved holding in the holding premises under the supervision of a 

veterinarian. 

 

22. The approved holding shall have an agreement entered into regarding the disposal of 

animals who have died from a disease or been subject to euthanasia. 

 

23. The animals in an approved holding have been clinically investigated in order to 

determine the diseases referred to in Annex 2 to this Regulation, and negative results have 

been obtained. 

 

24. The approved holding shall maintain a Register of Animals. The following shall be 

indicated in the Register: 

24.1. the number of animals in each species, age, gender, species and consignment or 

individual identification (if it is specified in laws and regulations that animals are to be 

individually identified). The number of hives, the species and consignment identification shall 

be indicated for bees; 

24.2. the place of origin, the number, age, gender, species and consignment or 

individual identification of brought animals (if it is specified in laws and regulations that 
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animals are to be individually identified). The place of origin, the number of hives imported, 

the species and consignment identification shall be indicated for bees; 

24.3. the number, age, gender, species and consignment or individual identification of 

exported animals (if it is specified in laws and regulations that animals are to be individually 

identified) and the final destination. The number of hives exported, the species, consignment 

identification and final destination shall be indicated for bees; 

24.4. the course of the disease of animals and the treatment thereof; 

24.5. the results of the observation of animals placed in quarantine or isolated. 

 

25. The approved holding shall retain the results of animal blood sample tests or other 

diagnostic investigations and the results of the pathological dissection of animals which have 

died (including stillborn animals). 

 

26. The approved holding shall keep the information referred to in Paragraphs 24 and 25 of 

this Regulation for at least 10 years following the approval thereof. 

 

27. The Service shall control the compliance of the approved holding with the requirements of 

this Regulation and perform the following measures: 

27.1. assess the premises belonging to the approved holding at least once a year; 

27.2. inspect the operations of the veterinarian. 

 

28. The Service shall revoke a decision on the approval of a holding if it determines that: 

28.1. the approved holding does not comply with the requirements of this Chapter; 

28.2. clinical investigations of the animals held in the approved holding have 

established sickness with a disease referred to in Annex 2 to this Regulation. 

 

29. In the case referred to in Sub-paragraph 28.2 of this Regulation, the Service shall prohibit 

the bringing out of animals to an approved holding and the bringing in of animals from an 

approved holding, or prohibit trade with individual categories of animals, taking into account 

the specific disease and the risk of disease transmission. 

 

30. In the case referred to in Sub-paragraph 28.2 of this Regulation the Service shall renew 

the decision on the approval of a holding where: 

30.1. the clinical investigations performed repeatedly do not confirm that the animal 

has any of the diseases referred to in Annex 2 to this Regulation; 

30.2. the disease determined in repeat clinical investigations has been combated, the 

source of infection destroyed, the premises have been disinfected and the holding complies 

with the requirements of this Chapter. 

 

31. The Service shall place and regularly update information on its Internet web page 

regarding the approval of a holding and the revocation or renewal of an approval. 

 

VI. Procedures for Bringing Animals into an Approved Holding 

 

32. Animals from an approved holding may be brought into an approved holding, except the 

case laid down in Paragraphs 33, 34 and 35 of this Regulation. 

 

33. Animals from a holding which does not comply with the requirements of Chapter V of 

this Regulation may be brought into an approved holding under the supervision of the 

Service, observing safety measures to prevent the spread of disease. 
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34. If an approved holding acquires animals from a holding which is not recognised, the 

following safety measures shall be observed: 

34.1. animals shall be brought in under the supervision of the Service, observing 

safety measures to prevent the spread of disease. Before being added to a collection, animals 

shall be kept under quarantine under the supervision of a veterinarian for at least 30 days. 

Animals shall be added to a collection for which the diseases referred to in Annex 2 to this 

Regulation are not determined during the period of quarantine; 

34.2. apes (simiae and prosimiae) shall be quarantined observing the requirements laid 

down in Chapter 2.10.1 and Annex 3.5.1 of the International Health Code of the International 

Office of Epizootics (available electronically on the web page of the Ministry of Agriculture). 

 

35. An approved holding may acquire apes (simiae and prosimiae) belonging to a private 

person, if a permit has been received from the Service. 

 

VII. Closing Provisions 

[24 July 2012] 

 

36. The following Regulations are repealed: 

36.1. Regulation No.436 of 21 June 2005, Veterinary Requirements for the Circulation 

of those Animals not Referred to in Other Regulatory Enactments Regarding Veterinary 

Control, (Latvijas Vēstnesis, 2005; Nos.100, 206); 

36.2. Cabinet Regulation No. 110 of 7 February 2006, Veterinary Requirements for 

the Circulation of Ungulate Animals, which are Imported or Transported Via Transit Through 

Latvia from Third Countries, (Latvijas Vēstnesis, 2006; Nos. 25, 86). 

 

37. Until 30 June 2012 trade with animals from holdings and with animals, semen, ova or 

embryos from approved bodies, institutes or centres together with a health certificate issued 

not later than on 29 February 2012 shall be permitted. 

[24 July 2012] 

 

38. Until 28 December 2014, if the requirements referred to in Paragraph 11.
3
 of this 

Regulation are not met, the Service shall act in accordance with that laid down in Article 

14(3) of Regulation (EC) No 998/2003 of the European Parliament and of the Council of 26 

May 2003 on the animal health requirements applicable to the non-commercial movement of 

pet animals and amending Council Directive 92/65/EEC. 

[26 November 2013] 

 

Informative Reference to the European Union Directives 

 

This Regulation contains legal norms arising from: 

1) Council Directive 92/65/EEC of 13 July 1992 laying down animal health 

requirements governing trade in and imports into the Community of animals, semen, ova and 

embryos not subject to animal health requirements laid down in specific Community rules 

referred to in Annex A (I) to Directive 90/425/EEC); 

2) Council Directive 2004/68/EC of 26 April 2004 laying down animal health rules for 

the importation into and transit through the Community of certain live ungulate animals, 

amending Directives 90/426/EEC and 92/65/EEC and repealing Directive 72/462/EEC; 

3) Council Directive 2008/73/EC of 15 July 2008 simplifying procedures of listing 

and publishing information in the veterinary and zootechnical fields and amending Directives 

64/432/EEC, 77/504/EEC, 88/407/EEC, 88/661/EEC, 89/361/EEC, 89/556/EEC, 

90/426/EEC, 90/427/EEC, 90/428/EEC, 90/429/EEC, 90/539/EEC, 91/68/EEC, 91/496/EEC, 
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92/35/EEC, 92/65/EEC, 92/66/EEC, 92/119/EEC, 94/28/EC, 2000/75/EC, Decision 

2000/258/EC and Directives 2001/89/EC, 2002/60/EC and 2005/94/EC; 

4) Directive No 2013/31/EU of the European Parliament and of the Council of 12 June 

2013 amending Council Directive 92/65/EEC as regards the animal health requirements 

governing intra-Union trade in and imports into the Union of dogs, cats and ferrets. 

[26 November 2013] 

 

 

Prime Minister        V. Dombrovskis 

 

Minister for Agriculture       J. Dūklavs 
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Annex 1 

Cabinet Regulation No. 34 

12 January 2010 

 

List of Animals 

 

No. 

Taxon 

Order Family 
TRACES 

CN code* 
Genera/Species 

1. Ungulates (Artiodactyla)    

1.1.  Antilocapridae 0106 19 Antilocapra ssp. 

1.2.  Bovidae 0106 19 Addax ssp., Aepyceros ssp., 

Alcelaphus ssp., Ammodorcas ssp., 

Ammotragus ssp., Antidorcas ssp., 

Antilope ssp., Bison ssp., Bos ssp. 

(including Bibos, Novibos, 

Poephagus), Boselaphus ssp., 

Bubalus ssp. (including Anoa), 

Budorcas ssp., Capra ssp., 

Cephalophus ssp., Connochaetes 

ssp., Damaliscus ssp. (including 

Beatragus), Dorcatragus ssp., 

Gazella ssp., Hemitragus ssp., 

Hippotragus ssp., Kobus ssp., 

Litocranius ssp., Madogua ssp., 

Naemorhedus ssp. including 

Nemorhaedus and Capricornis), 

Neotragus ssp., Oreamuos ssp., 

Oreotragus ssp., Oryx ssp., 

Ourebia ssp., Ovibos ssp., Ovis 

ssp., Patholops ssp., Pelea ssp., 

Procapra ssp., Pseudois ssp., 

Pseudoryx ssp., Raphicerus ssp., 

Redunca ssp., Rupicapra ssp., 

Saiga ssp., Sigmoceros-

Alecelaphus ssp., Sylvicapra ssp., 

Syncerus ssp., Taurotragus ssp., 

Tetracerus ssp., Tragelaphus ssp. 

(including Boocerus) 

    

1.3.  Camelidae 0106 19 Camelus ssp., Lama ssp., Vicugna 

ssp. 

1.4.  Cervidae 0106 19 Alces ssp., Axis-Hyelaphus ssp., 

Blastocerus ssp., Capreolus ssp., 

Cervus-Rucervus ssp., Dama ssp., 

Elaphurus ssp., Hippocamelus ssp., 

Hydropotes ssp., Mazama ssp., 

Megamuntiacus ssp., Muntiacus 

ssp., Odocoileus ssp., Ozotoceros 

ssp., Pudu ssp., Rangifer ssp. 

1.5.  Giraffidae 0106 19 Giraffa ssp., Okapia ssp. 

1.6.  Hippopotamidae 0106 19 Hexaprotodon-Choeropsis ssp., 

Hippopotamus ssp. 

1.7.  Moschidae 0106 19 Moschus ssp. 

1.8.  Suidae 0106 19 Babyrousa ssp., Hylochoerus ssp., 

Phacochoerus ssp., Potamochoerus 

ssp., Sus ssp. 
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1.9.  Tayassuidae 0106 19 Catagonus ssp., Pecari-Tayassu 

ssp. 

1.10.  Tragulidae 0106 19 Catagonus ssp., Pecari-Tayassu 

ssp. 

2. Perissodactyla    

2.1.  Rhinocerotodae 0106 19 Ceratotherium ssp., Dicerorhinus 

ssp., Diceros ssp., Rhinoceros ssp. 

Perissodactyla 

2.2.  Tapiridae 0106 19 Tapirus ssp. 

3. Proboscidae Elephantidae 0106 19 Elephas ssp., Loxodonta ssp. 

4. Lagomorpha Leporidae 0106 19  

5. Primates  0106 11  

5.1. Strepsirrhini    

5.2. Haplorrhini    

6. Carnivora    

6.1. Feliformia Eupleridae 

Felidae 

Herpestidae 

Hyaenidae 

Nandiniidae 

Prionodontidae 

Viverridae 

0106 19  

6.2. Caniformia Canidae 

Ursidae 

Psylloidea: 

Musteloidea 

Ailuridae 

Mephitidae 

Mustelidae 

Pryoconidae 

Psylloidea: 

Pinnipedia 

Odobenidae 

Otariidae 

Phocidae 

0106 19  

7. Aves (birds not referred to in 

Directive 90/539/EEC) 

 0106 39  

Psittaciformes  0106 32  

Hunting birds  0106 31  

8. Hymenoptera Apidae 0106 90 European honey bee (Apis 

mellifera) 

Bumble bee (Bombus spp.) 

 

Note. * TRACES CN code – Trade Control and Expert System combined nomenclature code. 

 

 

Minister for Agriculture       J. Dūklavs 
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Annex 2 

Cabinet Regulation No. 34 

12 January 2010 

 

Infectious Diseases to be Registered 

 

No. Infectious disease 
Order, family, genus or species for which illness is 

characteristic 

1. African horse sickness Equidae 

2. African swine fever Suidae, Tayassuidae 

3. Avian influenza Aves 

4. American foulbrood Apis 

5. Anthrax Bovidae, Camelidae, Cervidae, Elephantidae, Equidae 

and Hippopotamidae 

6. Bluetongue Antilocapridae, Bovidae, Cervidae, Giraffidae and 

Rhinocerotodae 

7. Brucellosis (Brucella abortus 

and Brucella melitensis) 

Antilocapridae, Bovidae, Camelidae, Cervidae, 

Giraffidae, Hippopotamidae and Tragulidae 

8. Brucellosis (Brucella ovis) Camelidae, Tragulidae, Cervidae, Giraffidae, Bovida 

and Antilocapridae 

9. Brucellosis (Brucella ovis) Cervidae, Leporidae, Ovibos moschatus, Suidae, 

Tayassuidae 

10. Classical swine fever Suidae and Tayassuidae 

11. Contagious bovine 

pleuropneumonia 

Bovines (including zebra, buffalo, bison and yak) 

12. Ebola disease Non-human primates 

13. Foot-and-mouth disease Ungulates (Artiodactyla) and the Asian elephant 

14. Infectious haematopoietic 

necrosis  

Salmonidae 

15. Lumpy skin disease Bovidae and giraffidae 

16. Monkeypox Rodentia and Non-human primates) 

17. Tuberculosis  Mammalia (mostly Antilocapridae, Bovidae, 

Camelidae, Cervidae, Giraffidae, Tragulidae) 

18. Newcastle disease. Aves 

19. Peste des petits ruminants Bovidae and Suidae 

20. Enzootic encephalomyelitis 

(Teschen disease); 

Suidae 

21. Psittacosis Psittaciformes 

22. Rabies Carnivora and Chiroptera 

23. Rift Valley fever Bovidae, Camelidae, Rhinocerotodae 

24. Rinderpest Ungulates 

25. Small hive beetle (Aethina 

tumida) 

Bombus (honey bee and bumble bee) 

26. Sheep and goat pox Bovidae 
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27. Swine vesicular disease; Suidae and Tayassuidae 

28. Asian bee mites (Tropilaelaps 

spp.) 

Honey bee 

29. Vesicular stomatitis; Ungulates and Equidae 

30. Transmissible spongiform 

encephalopathy 

Bovidae, Cervidae, Felidae and Mustelidae 

 

 

Minister for Agriculture       J. Dūklavs 
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Annex 3 

Cabinet Regulation No. 34 

12 January 2010 

[24 July 2012] 

 

Health Certificate for Trade with Animals from a Holding (Ungulates, Birds Vaccinated 

against Avian Influenza, Lagomorphs, Dogs, Cats and Ferrets) 92/65/EI 

 
EUROPEAN UNION Intra Trade Certificate 

P
a

rt
 I

: 
D

et
a

il
s 

o
f 

co
n

si
g

n
m

e
n

t 
p

re
se

n
te

d
 

I.1. Consignor 

Name 

Address 

Postal code 

I.2. Certificate reference 

No 
Local reference No 

I.3. Central competent authority 
I.4. Local competent authority 

I.5. Consignee 

Name 

Address 

Postal code 

I.6. No(s) of related 

original certificates 
No(s) of accompanying 

documents 
I.7. 

 

I.8. Country of origin 

ISO code 
I.9. Region of 

origin 

Code 

I.10. Country of 

destination 

ISO code 

I.1.1. Region of destination 
Code 

I.12. Place of origin 

Holding [ ] 

 

 

Name 

Approval number 

Address 

Postal code 

I.13. Place of destination 

Holding [ ] 

Establishment [ ] 

Approved body [ ] 

.Undertakings 

. 
Atzīta institūcija [ ] 

Other 

Name 

Approval number 

Address 

Postal code 

I.14. Place of loading 

Postal code 
I.1.5. Date and time of departure 

 

 I.16. Means of transport 

Aeroplane [ ] 

Road vehicle [ ] 

Ship [ ] 

Railway wagon [ ] 

Other [ ] 

 

Identification: 

 

I.17. Transporter 

Name 

Approval number 

Address 

Postal code 

 I.1.8. Description of commodity I.19. Commodity code (CN code) 
  I.20. Quantity 
 I.21. 

 

I.22. Number of packages 

 I.23. Seal/Container No  I.24 

 

 I.25. 

Commodities 

certified for: 
Breeding [ ] 

Production [ ] Artificial 

reproduction 

[ ] 

Slaughter [ ] Pets [ ] Approved body 

[ ]  

 

 I.26. Transit through 

third country [ ] 

Third country 

Exit point 

Entry point 

ISO code 

Code 

BIP No 

 

I.27. Transit through 

Member States [ ] 

Member State 

Member State 

Member State 

ISO code 

ISO code 

ISO code 

 

 I.28. Export [ ] 

Third country 

Exit point 

ISO code 

Code 

 

I.29. Estimated journey time 

 I.30. Route plan 
[ ] Yes 

 

[ ] No 
 I.31. 

Identification of 

the commodities 
Species 

Identification 

system 
Identification 

number 
Sex Age Quantity 
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(scientific 

name) 
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EUROPEAN UNION 
92/65 EI Animals from holdings (ungulates, birds, 

lagomorphs, dogs, cats and ferrets) 
P

a
rt

 I
I:

 C
er

ti
fi

ca
ti

o
n

 
II Health information II.a. Certificate reference 

number 
II.b. 

 I, the undersigned official veterinarian 
(1)

/veterinarian responsible for the establishment of 

origin and approved by the competent authority 
(1)

 certify that: 

 

(
1
) either [II.1 at the time of inspection the above animals were fit to be transported on the 

intended journey in accordance with the provisions of Council Regulation (EC) 

No 1/2005.] 
(

1
) or [II.1 at the time of inspection the dogs (

1
)/cats (

1
)/ferrets (

1
) to be moved for non-

commercial purposes in accordance with Commission Regulation (EU) No 

388/2010 were fit to travel.] 
(

1
) either [II.2. the conditions of Article 4 of Council Directive 92/65/EEC are fulfilled 

  and the ruminant(s) (
1
)/ suidae (

1
) other than that/those covered by Directive 

64/432/EEC (
1
) or Council Directive 91/68/EEC (

1
): 

(a) belong(s) to the species: 

......................................................................................; 
(b) at the time of examination, do(does) not show any clinical sign of any 

disease to which it/they is/are susceptible; 

(c) come(s) from an officially tuberculosis-free (
1
)/officially brucellosis-free (

1
) 

or brucellosis-free (
1
) herd (

1
)/holding (

1
), not subject to swine fever restrictions 

or from a holding where it/they was/were subjected with negative results to the 

tests laid down in Article 6(2)(b) of Directive 92/65/EEC.] 
(

1
) (

2
) or [II.2 the conditions of Article 4 of Council Directive 92/65/EEC are fulfilled and the 

birds other than those referred to in Council Directive 2009/158/EC: 

(a) conform to Decision 2007/598/EC and were vaccinated against avian 

influenza on .................................. (date) with vaccine ....................... (name) 

and come from a holding on which vaccination against avian influenza was 

carried out during the past 12 months; 

(b) satisfy the requirements of Article 7 of Council Directive 92/65/EEC; 

(c) at the time of examination do not show any clinical sign of any disease to 

which they are susceptible.] 
 (

1
) or [II.2 the conditions of Article 4 of Council Directive 92/65/EEC are fulfilled and the 

lagomorphs: 

(a) satisfy the requirements of Article 9 of Council Directive 92/65/EEC; 

(b) at the time of examination do not show any clinical sign of disease to which 

they are susceptible.] 
 (

1
) or [II.2 the conditions of Article 4 of Council Directive 92/65/EEC are fulfilled and the 

dogs underwent a clinical examination, within 24 hours before dispatch, by a 

veterinarian authorised by the competent authority, and the examination showed 

the animals to be in good health, and satisfy, in accordance with Article 10(2) of 

Council Directive 92/65/EEC, the requirements laid down in Article 5 of 

Regulation (EC) No 998/2003 of the European Parliament and of the Council, 

 and (
1
) either [have not been treated against Echinococcus multilocularis.] 

  (
1
) or [have been treated against Echinococcus multilocularis in accordance with 

Commission Delegated Regulation (EU) No 1152/2011.]] 
 (

1
) or [II.2 the conditions of Article 4 of Council Directive 92/65/EEC are fulfilled and the 

cats (
1
)/ferrets (

1
) underwent a clinical examination, within 24 hours before 

dispatch, by a veterinarian authorised by the competent authority, and the 

examination showed the animals to be in good health, and satisfy, in accordance 

with Article 10(2) of Council Directive 92/65/EEC, the requirements laid down 

in Article 5 of Regulation (EC) No 998/2003 of the European Parliament and of 

the Council,] 
 (

1
) or [II.2 the consignment of more than five dogs to be moved for non-commercial 

purposes in accordance with Commission Regulation (EU) No 388/2010 

underwent a clinical examination, within 24 hours before dispatch, by a 

veterinarian authorised by the competent authority, and that examination 

showed the animals to be in good health, and the animals satisfy, in accordance 

with Article 10(2) of Council Directive 92/65/EEC, the requirements laid down 
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in Article 5 of Regulation (EC) No 998/2003 of the European Parliament and of 

the Council, 
 and (

1
) either their scheduled destination indicated in Box I.10 or in Box I.11 where 

regionalisation is applied, does not require a treatment against Echinococcus 

multilocularis in accordance with Commission Delegated Regulation (EU) No 

1152/2011.] 

  (
1
) or they have been treated against Echinococcus multilocularis in accordance with 

Article 7 of Commission Delegated Regulation (EU) No 1152/2011.] 

 (
1
) or [II.2 the consignment of more than five cats (

1
)/ferrets (

1
) to be moved for non-

commercial purposes in accordance with Commission Regulation (EU) No 

388/2010 underwent a clinical examination, within 24 hours before dispatch, by 

a veterinarian authorised by the competent authority, and that examination 

showed the animals to be in good health, and the animals satisfy, in accordance 

with Article 10(2) of Council Directive 92/65/EEC, the requirements laid down 

in Article 5 of Regulation (EC) No 998/2003 of the European Parliament and of 

the Council, 

 II.3 The additional guarantees regarding diseases listed in Annex B (
3
) to Council Directive 

92/65/EEC are as follows: (
1
) 

  Disease Decision 

  Disease Decision 

  Disease Decision 

 II. 4 This certificate is valid until .............................................. (
4
) 

 Notes 

 Part I: 

 - Box references I.1 to I.4, I.8, I.20, I.25 and I.31: Required for non-commercial movement of more than 

five dogs, cats and ferrets. 

 - Box reference I.6: No(s) of accompanying documents: CITES, if applicable. 

 - Box reference I.19: Use the appropriate HS code: 01.06.19, 01.06.31, 01.06.32, 01.06.39. 

 - Box reference I.25: Indicate “Pets” only when more than five dogs, cats or ferrets are to be certified for 

strictly non-commercial movements. 

 - Box reference I.31: Identification system: individual identification must be used wherever possible but in 

the case of small animals, batch identification may be used. 

 

 Part II 
(1)

 Delete as necessary. 

(
2
) Certification requirements only apply to birds that have been vaccinated against avian influenza under 

preventive vaccination plan approved by Commission Decision 2007/598/EC. 

(
3
) As requested by a Member State benefiting from additional guarantees under Union legislation. 

(
4
) The period of validity of this certificate is 10 days from the date of issue, except for dogs, cats and 

ferrets moved for non-commercial purposes in accordance with Commission Regulation (EU) No 

388/2010, in which case the certificate is valid for a period of four months or until the date of expiry of the 

anti-rabies vaccination shown in Section IV of the passport, whichever is earlier. 

- The colour of the stamp and signature must be different from that of the other particulars in the 

certificate. 
  

Official veterinarian or official inspector 

 

 

Name (in capital letters): 

 

Qualification and title: 

Local veterinary unit: 

 

LVU No. 

Date: Signature: 
Stamp:  

 

 

    

 

Notes. 

1. I.2. Certificate record number – the number allocated by the veterinary (health) certificate 

computerised system TRACES (Trade Control and Expert System). 

2. I.2.a Local record number – the number allocated to the veterinary (health) certificate by 

the Food and Veterinary Service. 
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3. I.3. Central competent authority – Food and Veterinary Service. 

4. I.4. Local competent authority – territorial unit of the Food and Veterinary Service. 

5. I.19. Commodity code (HS code) – TRACES (Trade Control and Expert System) combined 

nomenclature code. 

6. State authorised/official veterinarian – Food and Veterinary Service inspector or 

veterinarian authorised by the Food and Veterinary Service. 

7. Local veterinary unit (LVU) – territorial unit of the Food and Veterinary Service. 
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Annex 4 

Cabinet Regulation No. 34 

12 January 2010 

[5 July 2011] 

 

Veterinary (Health) Certificate for the Trade of European Honey Bees (Apis Mellifera) 

and Bumble Bees (Bombus spp.) with European Union Member States 

 
EUROPEAN COMMUNITY Domestic Trade Certificate 

 

I.1. Consignor 

Name 

Address 

Postal code 

I.2. Certificate reference 

number 
I.2.a. Local reference 

number 
I.3. Central competent authority 
I.4. Local competent authority 

I.5. Consignee 

Name 

Address 

Postal code 

I.6. 

 

I.7. 

I.8. Country of origin 

ISO code 
I.9. I.10. Country of 

destination 

ISO code 

I.11. 

I.12. Place of origin/place of acquisition 

 

Holding [ ] 

 

Name 

Address 

Other [ ] 

 

Approval number 

Postal code 

I.13. Place of destination 

 

Holding [ ] 

 

Name 

Address 

Other 

 

Approval number 

Postal code 

I.14. Place of loading 

Postal code 

I.15. Date and time of exit 

 

 I.16. Means of transport 

Aeroplane [ ] 

Road transport [ ] 

Ship** 

Other 

Vilciena vagons [ ] 

Identification: 

I.17. 

 I.18. Animal species/Product I.19. Commodity code (HS code) 

01.06.90 

  I.20. Number/quantity 
 I.21 

 

I.22. Number of packages 

 I.23. Container number/Seal number I.24 

 

 I.25. Animals certified 

for/Commodities certified for 
Cultivation [ ] 

For transhumance [ ] 

 

 I.26. Transit through third country [ ] 

Third country 

Exit point 

Entry point 

ISO kods 

Code 

RPK vienības numurs: 

 

I.27. Transit through Member States [ ] 

Member State 

Member State 

Member State 

ISO kods 

ISO kods 

ISO kods 

 

 I.28. Export [ ] 

Third country 

Exit point 

ISO kods 

Code 

 

I.29. 

 I.30. 

 

 I.31. Animal identification 

Species 

(scientific name) 

Number Batch number 
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COUNTRY 
92/65 EII European honey bees (Apis Mellifera) and bumble bees 

(Bombus spp.) 
P

a
rt

 I
I.

 
II Information on health II.a. Certificate record number II.b. 

 I, the undersigned, certify that: 
II.1   

or (
2
) [a) the European honey bees/bumble bees (

2
) are from an area which is not the subject of a 

prohibition order associated with an occurrence of American foulbrood. (The period of 

prohibition must continue for at least 30 days following the last recorded case and the date on 

which all hives within a radius of three kilometres have been checked by the competent 

authority and all infected hives burned or treated and inspected to the satisfaction of the said 

competent authority).] 
or (

2
) a) the bumble bees are from a structure which is isolated from the surrounding environment, 

and this structure has been approved and is being monitored by the competent authority of an 

American foulbrood free Member State, and this structure was examined shortly before 

sending, and no bumble bee or the hive overall demonstrate the clinical signs of disease or 

raise suspicions of disease.] 
and b) the European honey bees/bumble bees (

2
) are from a region in which no restrictions have 

been introduced within a 100 km radius in connection with suspected or approved cases of 

small hive beetle (Aethina tumida) or Asian bee mites (Tropilaelaps spp.) and in which these 

invasions have not been determined. 
and c) a visual examination of European honey bees/bumble bees (2) and the packages thereof 

has been performed, in order to reveal small hive beetle (Aethina tumida) or the eggs or 

larvae thereof, or other invasions, in particular Asian bee mites (Tropilaelaps spp.) which 

affects bees. 
 II.2 the additional guarantees 

in respect of the diseases 

referred to in Annex B(
1
) 

of Council Directive 

92/65/EEC are as follows 

(
2
): 

Disease 

Decision 

Disease Decision 

Disease Decision 
 

 Notes 

Part I 

Reference box I.31: species: enter Apis mellifera or Bombus spp. 

Quantity indicate the number of colonies 

Batch number where necessary indicate the number of seals 

 

Part II 

(
1
) In accordance with the requirements of the Member States where additional guarantees are used in 

accordance with Community legislation. 
2
 Delete as appropriate. 

The colour of the stamp and signature is to be different from the colour of the other particulars included in 

the certificate. 
 Official veterinarian or official civil servant 

Given name, surname (in block letters) 
Qualification and position: 

Date: Signature 

Seal:  

 

 

    

 

Notes. 

1. European Community – European Union. 

2. I.2. Certificate reference number – the number allocated by the veterinary (health) 

certificate computerised system TRACES (Trade Control and Expert System). 

3. I.2.a Local reference number – the number allocated to the veterinary (health) certificate by 

the Food and Veterinary Service. 

4. I.3. Central competent authority – Food and Veterinary Service. 
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5. I.4. Local competent authority – territorial unit of the Food and Veterinary Service. 

6. I.19. Commodity code (HS code) – TRACES (Trade Control and Expert System) combined 

nomenclature code. 

7. Official veterinarian or official civil servant – official veterinarian. 
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Annex 5 

Cabinet Regulation No. 34 

12 January 2010 

[24 July 2012] 

 

Health Certificate for Trade in Animals, Semen, Ova and Embryos from Approved 

Bodies, Institutes or Centres 92/65 EIII 

 

 
EUROPEAN UNION Intra trade certificate 

P
a

rt
 I

: 
D

et
a

il
s 

o
f 

co
n

si
g

n
m

e
n

t 
p

re
se

n
te

d
 

I.1. Consignor 

Name 

Address 

Postal code 

I.2. Certificate reference 

No 
I.2.a. Local reference No 

I.3. Central competent authority 
I.4. Local competent authority 

I.5. Consignee 

Name 

Address 

Postal code 

I.6. No(s) of related 

original certificates 
No(s) of accompanying 

documents 
I.7. 

 

I.8. Country 

of origin 

 

ISO 

code 
I.9. Region 

of origin 

Code I.10. Country 

of destination 

ISO code I.11. Region of 

destination 
Code 

I.12. Place of origin 

Approved body [ ] 

 

Name Approval number 

 

Address 

Postal Code 

 

I.13. Place of destination 

Approved body [ ] 

.Undertakings 

. 
Atzīta institūcija [ ] 

Other 

 

Name Approval number 

 

Address 

Postal Code 

 

I.14. Place of loading 

Postal code 

I.15. Date and time of departure 

 

 I.16. Means of transport 

Aeroplane [ ] 

Road vehicle [ ] 

Ship [ ] 

Railway wagon [ ] 

Other [ ] 

Vilciena vagons [ ] 

Identification: 

 

I.17. Transporter 

Name Approval number 

Address 

Postal code 

 I.18. Description of commodity I.19. Commodity code (HS code) 
  I.20. Quantity 
 I.21. 

 

I.22. Number of packages 

 I.23. Seal/Container No I.24 

 

 I.25. Commodities certified for: 

Approved body [ ] 
 

 

 I.26. Transit through 

third country [ ] 

Third country 

Exit point 

Entry point 

 

 

ISO code 

Code 

BIP No 
 

I.27. Transit through 

Member States [ ] 

Member State 

Member State 

Member State 

 

 

ISO code 

ISO code 

ISO code 
 

 I.28. Export [ ] 

Third country 

Exit point 

 

ISO code 

Code 
 

I.29. Estimated journey time 

 

 I.30. Route plan 

[ ] Yes 

 

[ ] No 

 I.31. Identification of the commodities  

 Species 

(scientific 

name) 

Identification 

system 
Identification 

number 

Sex Age Quantity 
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Translation © 2014 Valsts valodas centrs (State Language Centre) 24 

 
 

EUROPEAN UNION 
92/65 III Animals from approved bodies, institutes or 

centres 
P

a
rt

 I
I:

 C
er

ti
fi

ca
ti

o
n

 
II. Health information II.a. Certificate reference 

number 
II.b. 

I, the undersigned official veterinarian (
1
)/veterinarian responsible for the establishment of origin and 

approved by the competent authority (
1
) certify that: 

 

II.1. The body, institute or centre of origin is approved in accordance with Annex C to Council Directive 

92/65/EEC for the purpose of trade in the animals, semen, ova or embryos described in Box I.18. 
II.2. The animals (

1
)/donor animals (

1
) described in this certificate have been examined today (

1
)/on the day 

of collection (
1
) and found to be healthy and free of clinical signs of infectious diseases including those 

listed in Annex A to Directive 92/65/EEC and are not subject to any official restrictions and remained in 

this body, institute or centre either since birth or for the following time………….(months or years). 
II.3. At the time of inspection, the above animals were fit to be transported on the intended journey in 

accordance with the provisions of Council Regulation (EC) No 1/2005 and IATA requirements and/or 

CITES guidelines for transport, where applicable. 
II.4. The additional guarantees regarding diseases 

listed in Annex B (
2
) to Council Directive 92/65/EEC 

are as follows (
1
): 

Disease 

 

 

 

Decision 

Disease Decision 

Disease Decision 
 

II.5. Birds conforming to Decision 2007/598/EC were vaccinated against avian influenza on …… (date) 

with vaccine .............. (name) and come from an approved body, institute or centre of origin on which 

vaccination against avian influenza was carried out during the past 12 months.] (
1
) 

 Notes 

Part I: 

- Box reference I.6: No(s) of accompanying documents: CITES, if applicable. 
- Box reference I.19: Use the appropriate HS code: 01.06.11, 01.06.19, 01.06.31, 01.06.32, 01.06.39, 

05.11.99.85. 
- Box reference I.31: Identification system: individual identification must be used wherever possible but in 

the case of small animals, batch identification may be used. 

In the case of semen, ova and embryos it shall correspond to the donor identity and the date of collection 

and shall be indicated in the following format: official identification of the animal/dd/mm/yyyy. 

Age and sex: to be completed only in the case of live animals, if appropriate. 

Quantity: in the case of semen, ova and embryos the number of straws, ampoules or other packaging 

express as units should be indicated. 
 

Part II 

(
1
) Delete as necessary. 

(
2
) As requested by a Member State benefiting from additional guarantees under Union legislation. 

- The colour of the stamp and signature must be different from that of the other particulars in the 

certificate. 

 

 Official veterinarian or official inspector 

 

Name (in capital letters): 

 

Qualification and title: 

Local veterinary unit: 

 

LVU No. 

Date: 

 

Signature: 

Stamp:  

 

 

    

 

Notes. 

1. I.2. Certificate reference number – the number allocated by the veterinary (health) 

certificate computerised system TRACES (Trade Control and Expert System). 
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2. I.2.a Local reference number – the number allocated to the veterinary (health) certificate by 

the Food and Veterinary Service. 

3. I.3. Central competent authority – Food and Veterinary Service. 

4. I.4. Local competent authority – territorial unit of the Food and Veterinary Service. 

5. I.19. Commodity code (HS code) – TRACES (Trade Control and Expert System) combined 

nomenclature code. 

6. State authorised/official veterinarian – Food and Veterinary Service inspector or 

veterinarian authorised by the Food and Veterinary Service. 

7. Local veterinary unit (LVU) – territorial unit of the Food and Veterinary Service. 

 

 

Minister for Agriculture       J. Dūklavs 
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Annex 6 

Cabinet Regulation No. 34 

12 January 2010 

[24 July 2012] 

 

Veterinary Certificate for Bringing in of Pet Birds from a Third Country 

 

 
COUNTRY Veterinary certificate to EU 

P
a

rt
 I

: 
D

et
a

il
s 

o
f 

co
n

si
g

n
m

e
n

t 
p

re
se

n
te

d
 

I.1. Consignor 

Name 

Address 

Tel. 

I.2. Certificate reference 

number 
I.2.a. 

I.3. Central Competent Authority 
I.4. Local Competent Authority 

I.5. Consignee 

Name 

Address 

Tel. 

I.6. 

I.7. 

Country 

of origin 

 

ISO 

code 
I.8. Region 

of origin 

Code I.9. 

Country of 

destination 

ISO code I.10. 

I.11. Place of origin 

 

Name Approval number 

Address 

Name Approval number 

Address 

Name Approval number 

Address 

 

I.12. Place of destination .Undertakings 

. 
Atzīta institūcija [ ] 

Other 

Name 

Address 

Postal code 

 

I.13. Place of loading I.14. Date and time of departure 

 

 I.15. Means of transport 

Aeroplane [ ] 

Road vehicle [ ] 

Ship [ ] 

Railway wagon [ ] 

Other [ ] 

Vilciena vagons [ ] 

Identification: 

Documentary references 

I.16. 

 

 

I.17. No(s) of CITES 

 I.18. Description of commodity I.19. Commodity code (HS code) 
  I.20. Quantity 
 I.21. 

 

I.22. Number of packages 

 I.23. Identification of container/seal number I.24 

 

 I.25. Commodities certified for: 

Pets [ ] 

Quarantine [ ] 
 

 

 I.26. 
 

I.27. For import or 

admission into EU [ ] 
 

 

 I.28. Identification of the commodities  

 Species 

(scientific 

name) 

Identification 

system 
Identification 

number 

Quantity 
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 COUNTRY Pet birds 

P
a

rt
 I

I:
 C

er
ti

fi
ca

ti
o

n
 

II. Health information II.a. Certificate reference 

number 
II.b. 

I, the undersigned official veterinarian of ....................... (insert name of third country) certify that: 

 

1. The country of dispatch is a member country of the World Organisation for Animal Health (OIE and 

belongs to the OIE Regional Commission for ........................ (insert name of Regional Commission). 
2. The birds described in point I.28 have been subjected today, within 48 hours or the last working day 

prior to dispatch, to a clinical inspection and found free of obvious signs of disease. 
(

1
) either [3. The bird(s) complies/comply with at least one of the following conditions: 
(

1
) 

either 

[they are from those third countries listed in Annex I, Part 1 or Annex II, Part 1 of Regulation 

(EU) No 206/2010, and they have been confined on the premises specified in point I.11 under 

official supervision for at least 30 days prior to dispatch and effectively protected from 

contact with other birds] 

(
1
) or [they have been vaccinated ....................... [dd/mm/yyyy] and at least on one occasion 

re-vaccinated ....................... [dd/mm/yyyy]within the last 6 months and not later than 60 days 

prior to dispatch, in accordance with the manufacturer’s instructions against avian influenza 

using an H5 vaccine which is not a live vaccine and is approved for the species concerned for 

dispatch in a third country or at least one European Union Member State]  

(
1
) or [they have been isolated for at least 10 days prior to export and have been subjected to a test for 

the detection of H5N1 antigen or genome, as prescribed in Chapter 2.3.4 of the Manual of 

Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals on avian influenza, regularly updated, 

and these tests carried out on a sample taken not earlier than on the third day of isolation 

....................... [dd/mm/yyyy]]  
 

(
1
) or [3. The owner/person responsible for the bird(s) has declared that 30 days post-introduction 

quarantine at the quarantine premises or centre was performed in accordance with Article 6 of Regulation 

(EC) No. 315/2007]. 

4. The owner or the representative of the owner has declared: 

 4.1. The birds are pets intended for non-commercial movement as laid down in 

Article 3(a) of Regulation (EC) No 998/2003.  

 4.2. During the period between the pre-movement veterinary inspection and the factual 

departure the birds will remain isolated from any possible contact with other birds. 

(
1
) 

either 

[4.3. The birds have undergone the 30 days pre-movement isolation without coming into 

contact with any other birds.] 

(
1
) or [4.3. The birds have undergone the 10 days pre-movement isolation. 

(
1
) or [4.3. Arrangements have been made for the 30 days post-introduction quarantine at the 

premises of ....................] 
 

 Notes 

Part I: 

- Box reference I.8: Enter the code of the territory indicated in Annex I, Part 1 or Annex II, Part 1 of 

Regulation (EU) No. 206/2010. 
- Box reference I.15: Indicate the registration number (for train wagons or containers and freight vehicles), 

the flight number (for aeroplanes) or name (for boats). 

- Box reference I.19: Use the appropriate HS code: 01.06.31, 01.06.32, 01.06.39. 

- Box reference I.23: Indicate the container number and seal number (as appropriate) for containers or 

boxes. 
- Box reference I.28: Identification system: birds must have: 

an individual number allowing to determine the premises of their origin. Identification system must be 

indicated (for example, brand, ring, microchip, transponder, tag). 
 

 
COUNTRY Pet birds 
II. Health information II.a. Certificate reference 

number 
II.b. 

 Part II 

 

The certificate is valid for 10 days. In case of transport by boat the validity is prolonged by the time of the 

sea voyage. 

 

 Official veterinarian or official inspector 
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Name (in capital letters): 

 

Qualification and title: 

Local veterinary unit: 

 

LVU No. 

Date: 

 

Signature: 

Stamp:  

 

 

 

 

Notes. 

1. I.2. Certificate reference number – the number allocated by the veterinary (health) 

certificate computerised system TRACES (Trade Control and Expert System). 

2. I.2.a Local reference number – the number allocated to the veterinary (health) certificate by 

the Food and Veterinary Service. 

3. I.3. Central competent authority – Food and Veterinary Service. 

4. I.4. Local competent authority – territorial unit of the Food and Veterinary Service. 

5. I.19. Commodity code (HS code) – TRACES (Trade Control and Expert System) combined 

nomenclature code. 

6. State authorised/official veterinarian – Food and Veterinary Service inspector or 

veterinarian authorised by the Food and Veterinary Service. 

7. Local veterinary unit (LVU) – territorial unit of the Food and Veterinary Service. 
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Annex 7 

Cabinet Regulation No. 34 

12 January 2010 

[24 July 2012] 

 

Declaration of the Owner or Representative of the Owner of the Pet Birds 

 

I, the undersigned owner/representative of the owner
1
 declare that: 

1) the birds will be accompanied by the person who signed this declaration and they are not 

intended for selling or transfer to another owner; 

2) the person who signed this declaration will be responsible for the birds during non-

commercial movement thereof; 

3) during the period between the pre-movement veterinary inspection and the factual 

departure the birds will remain isolated from any possible contact with other birds and
2
: 

[ ] the birds have undergone the 30 days pre-movement isolation without coming into contact 

to any other birds; 

[ ] the birds have undergone the 10 days pre-movement isolation. 

 

_____________________ 

(given name, surname, signature) 

 

Notes. 

 

(
1
) Delete as necessary. 

(
2
) Mark as appropriate. 

 


